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Vassa KONTORINI, Inscriptions inédites relatives à l'histoire et aux cultes de Rhodes 
au Ile et au 1er s. av. J.-C. Rhodiaka I. 

Ή ώς άνω μελέτη αποτελεί παρηλλαγμένην μορφήν πονήματος υποβληθέντος 
προς άπόκτησιν του τίτλου τοΰ διδάκτορος troisième cycle είς το πανεπιστήμιον Paris 
IV-Sorbonne. Έξετυπώθη το Ϊ983 είς την σειράν Archaeologia Transatlantica, τόμος 
VI, την οποίαν εκδίδουν το Καθολικόν πανεπιστήμιον της Louvain (Louvain-la-
Neuve, Institut Supérieur d'Archéologie et d'Histoire de* l'Art) καί το πανεπιστήμιον 
Brown έν Providence (Rhode Island). 

Ή συγγραφεύς είναι γνωστή άπα δλλας μελετάς της περί Ρόδου, οϊαι αί άφορώ-
σαι είς τήν έορτήν των μεγάλων Έρεθιμίων είς Ρόδον (BCH, XCIX, 1975), είς τάς 
σχέσεις της νήσου μετά του μακρινού βασιλείου της Νουμηδίας καί τον βασιλέα αυ
τής Ίεμψάλ τον 2ον εΐδικώτερον (L'Antiquité Classique, XLIV, 1975), είς τήν αύτονο-
μίαν της "Ακης - Πτολεμαΐδος της Φοινίκης (Revue Numismatique, 1979), εις τάς 
πρώιμους διπλωματικός σχέσεις Ρώμης καί Ρόδου (Journal of Roman Studies, 1983) 
καί δλλας. 

'Αποτελεί κέρδος δια τήν έπιστήμην, άλλα καί δια τον επιστήμονα, ή ένασχόλη-
σις τούτου έπί μακρόν μέ τό Ιδιον θέμα, προκειμένου μάλιστα περί Ρόδου, της οποίας 
ή αρχαία 'Ιστορία είναι μακρά καί τόσον σημαντική. Κειμένη ή νήσος εκείθεν του 
κορμού της κυρίως Ελλάδος, άποικισθεΐσα δμως έκ ταύτης, είχε τό πλεονέκτημα νά 
μή έπηρεάζηται, δσον άφορφ εις τήν έξωτερικήν πολιτική ν της κατ' ανάγκην άπό πα: 

ρακειμένας πόλεις-κράτη, καί μετέχη έπί μακρόν διαμορφουμένων συνασπισμών πό
λεων, άλλα νά άσκή άνεξάρτητον κατά τό δυνατόν, ροδιακή ν πολιτική ν. Είναι γνω
στός, άλλωστε, κατά τήν έλληνιστικήν περίοδον ό ρόλος της ώς παράγοντος Ισορρο
πίας δυνάμεων. Έγνώρισεν ώς έκ τούτου καλάς ημέρας, άπηλλαγμένη φθοροποιών 
εσωτερικών αναστατώσεων καί εξωτερικών επεμβάσεων. 

Άντικείμενον της έν προκειμένφ μελέτης είναι ανέκδοτοι έπιγραφαί τής Ρόδου, 
σημαντικοί δια τήν ίστορίαν και τήν θρησκείαν τής νήσου, άναγόμεναι είς τους υστέ
ρους ελληνιστικούς χρόνους. Αδται άπόκεινται είς τό Μουσείον τής Ρόδου καί είναι 
ευρήματα τών ανασκαφών τών τελευταίων ετών. Ώς θέμα έναισίμου διατριβής δέν εί
ναι τών συνηθιζομένων μονογραφιών, αί όποΐαι αφορούν είς είδικώτερα προβλήματα 
τοΰ αρχαίου κόσμου. Όταν, όμως, πρόκειται δια διατριβήν είς τήν Έπιγραφικήν, κλά-
δον τής 'Αρχαιογνωσίας, άπό πολλού χρόνου αυτοτελή εις τό έξωτερικόν, καί δή είς 
Γαλλίαν, καί δι' ύλικόν, οίον θά έπιχειρήσωμεν έν συντομία νά παρουσιάσωμεν κατω
τέρω, βεβαίως άνέκδοτον, τό πράγμα αλλάζει. "Αν δέ είς ταύτα προστεθή καί ή συνε
χής έπιδίωξις τής συγγραφέως νά μήν περιορίζηται μόνον είς τήν ροδιακήν έπιγραφι
κήν προς δντλησιν παραδειγμάτων δια τήν έρμηνείαν τών κειμένων, άλλα νά έπεκτεί-
νηται γενικώτερον είς τήν έλληνιστικήν έπιγραφικήν, διαπιστώνει τις δτι τό αποτέλε
σμα είναι μία αξιόλογος συμβολή είς τήν γνώσιν της αρχαιότητος, είς τήν οποίαν συμ
βολή ν προσδίδει ίδιαιτέραν άξίαν ή καλή επεξεργασία τών κειμένων. 

Τό πραγματευόμενον ύλικόν συνίσταται έκ δύο θεματικών ενοτήτων: 1) 'Ιστορι
κοί έπιγραφαί, 2) Έπιγραφαί σχέσιν έχουσαι προς τήν λατρείαν. Έκ τών ίστορικών 
επιγραφών ή πρώτη έπί βάσεως, πιθανώς, άνδριάντος τοΰ βασιλέως τής Καππαδοκίας, 
Άριαράθου τοΰ 6ου, άνατεθέντος έκ μέρους τοΰ Ταρσέως Παραμόνου υίοΰ τοΰ Κα-
στορίδου, παρέχει τήν εύκαιρίαν άνασκοπήσεως τών σχέσεων μεταξύ τής Ρόδου καί 
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τοΰ βασιλείου της Καππαδοκίας κατά την περίοδον των ετών 130-112 π.Χ. Ώς λόγοι 
στήσεως της εΐκόνος αναφέρονται «αρετής ένεκεν και εύνοιας και ευεργεσίας της είς 
αυτόν». Είς την έπιγραφήν ταύτην ό 7ος στίχος απεδόθη ώς Φιλαγόρας Μ(εν) ύλλου 
'Ρόδιος έποιησε, έν δέ υποσημειώσει 13 la pierre porte ΜΝΓΥΛΛΟΥ και ύποσημ. 14 
Le graveur a écrit par erreur ΡΟΔΙΟΛ. Φαίνεται, δμως, δτι πλην της παραποιήσεως 
τοΰ τελευταίου γράμματος τοΰ έθνικοΰ, ό χαράκτης έκακοποίησε και την άναγραφήν 
τοΰ ονόματος πατρός τοΰ Φιλαγόρα. Τοΰτο σύγκειται έξ οκτώ γραμμάτων, δτινα άνα-
γινώσκονται άκόπως έπί τοΰ έκτύπου, πλην τοΰ τρίτου, τα ίχνη τοΰ οποίου πείθουν δ
τι τοΰτο ήτο Ε. Ή θέσις έν τούτοις τοΰ Ε δέν Τ̂ το είς τό σημεϊον εκείνο, άλλα ή̂ το ευ
θύς μετά τό πρώτον άπ' αρχής γράμμα τοΰ ονόματος· έγινε δηλαδή αλλαγή θέσεως 
τών γραμμάτων Ε και Ν, αντί ΜΕΝ έχαράχθη ΜΝΕ. 

Είς τήν έτέραν τών ίστορικοΰ θέματος επιγραφών περιέχεται μέρος τοΰ δρκου 
συναφθείσης συνθήκης μεταξύ δύο πόλεων τής ανατολικής Κρήτης, Λύττου και 
Όλοΰντος. Δια τής συνθήκης σκοπεϊται «φιλία, συμμαχία, ίσοπολιτεία και έπιγαμία» 
μεταξύ τών πολιτών τών δύο τούτων πόλεων. Δια τήν τήρησιν ταύτης δεσμεύονται δι* 
δρκου επικαλούμενοι εντοπίους και πανελληνίους θεούς. 'Ισχυρότερος τούτου δρκος 
δέν θα είναι αναγκαίος. 'Εν τέλει αναγράφονται τα ονόματα τών εκπροσώπων τών δύο 
πόλεων, «πρε(ι)γευταί». 'Αποσπάσματα τοΰ κειμένου τοΰ δρκου τής ίδίας, δπως απο
δεικνύει ή συγγραφεύς, συνθήκης περιεσώθη έπί τριών θραυσμάτων στήλης, ευρεθέν
των έπί τής 'Ακροπόλεως τών 'Αθηνών (IG, Π2 1135). 'Επί τοΰ πρώτου τούτων γίνε
ται μνεία τοΰ επωνύμου έν 'Αθήναις άρχοντος Σωσικράτους.(111/110 π.Χ., : B.D. 
Meritt, The Athenian Year, σ. 238). Ή κατάθεσις αντιγράφου τής συνθήκης είς Ρόδον 
και 'Αθήνας σημαίνει δτι αί δύο αδται πόλεις κληθεΐσαι είχον συμβάλει είς τήν σύνα-
ψιν τής συνθήκης. 

Ουχί ήσσονος σημασίας διά τήν πολιτικήν και θρησκευτικήν ζωήν είς τήν νήσον 
είναι και ή τρίτη τών ιστορικών επιγραφών, οδσα ανάθημα, «χαριστήριον», τοΰ Διο-
πείθους υίοΰ τοΰ Άριστωνίδα, «θεοίς τής έν Σαμοθρφκα». Οδτος είχε διατελέσει καί 
«έπιμελητάς τοΰ ίεροΰ» τών θεών τούτων, προσέτι δέ «ίερεύς Άφροδίτας» καί πρύτα-
νις. Είς μίαν περίπτωσιν δραστηριοτήτων τοΰ ροδιακού πολεμικοΰ ναυτικοΰ είς τα μέ
ρη τής Λιβύης διέσωσε τριήρη. 'Αναφέρεται ακόμη ί>τι εϊχε τιμηθή δι' απονομής χρυ
σών στεφάνων επανειλημμένως άπό διαφόρους συναρχίας. 

Αί έπιγραφαί τοΰ δευτέρου μέρους έχουν ΐδιαιτέραν σημασίαν διά τήν θρησκευτι
κήν ζωήν, ώς μνημονεύουσαι νΰν τό πρώτον λατρείας γνωστάς έξ άλλων περιοχών 
τοΰ ελληνικού κόσμου, ώς 'Αδράστεια, Ζευς Κεραύνιος, Ναύλοχος, Πειθώ, Σαβάζιος. 

Ή άφορώσα είς τον Ναύλοχον επιγραφή είναι κεχαραγμένη έπί κοινού αφιερώ
ματος μέρους τοΰ πληρώματος πολεμικοΰ πλοίου. Μνημονεύονται έν προκειμένω ό 
«πρωιρατεύσας, ό κυβερνάτας, παδαλιοΰχοι, ό ναυπαγός, τοί εργαζόμενοι έμ πρώιραι» 
(δξ τον αριθμόν), «τοί εργαζόμενοι έμ πρύμναι» (τέσσαρες τον αριθμόν). Ή λατρεία 
τής θεότητος ταύτης τυγχάνει γνωστή μόνον άπό τήν Πριήνην, ένθα ό ομώνυμος ή-
ρως εθεωρείτο πολιούχος τοΰ λιμένος της. 

Ή επιγραφή ή αναφερομένη είς τήν Πειθώ είναι κεχαραγμένη έπί βάσεως αναθή
ματος, προσφοράς είς τον Έρμήν καί ταύτης, αναγράφονται δέ έκεΐ κατά τάξιν τα ονό
ματα τοΰ Ιερατείου, οίον «άρχιεροθύτας, γραμματεύς, ίεροποιοί, ύπογραμματεύς, κα-
ρυξ» καί ό «έπιμελητάς τών τεμενέων». 
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Ή επιγραφή ή σχετική μέ τον Σαβάζιον είναι ψήφισμα του κοινού των Σαβαζια-
στών προς τιμήν του Συρακοσίου Άρίστωνος «αρετής ένεκεν και επιμελείας της περί 
τους τάφους» του κοινού. Άξιοσημείωτον είναι δτι ή επιγραφή άνευρέθη είς ταφικόν 
συγκρότημα. Το κείμενον παρέχει πληροφορίας δια τον βίον και τήν πολιτείαν του 
κοινού των Σαβαζιαστών. 'Αναφέρονται μία εορτή, ό «ανδρών», άρχοντες, «έπιμήνιοι» 
και ό «έπιστάτας». Ό Σαβάζιος παρουσιάζεται ενταύθα χωρίς συγκρητισμόν. 

Ούτως έχει ή ανωτέρω είς γενικάς γραμμάς παρουσιασθεϊσα μελέτη της συγγρα
φέως. 'Αποτελεί αοτη καρπόν της κτηθείσης εμπειρίας από τά μέχρι τώρα σχετικά άρ
θρα της και τήν παρά τω Διδασκάλω της Επιγραφικής μαθητείαν της. Ώς είναι φυσι-
κον προσδοκώμεν ευλόγως τήν παρά της συγγραφέως προσεχή δημοσίευσιν των άλ
λων ανεκδότων εισέτι ροδιακών επιγραφών. 

ΜΑΡΚΕΛΛΟΣ Θ. ΜΙΤΣΟΣ 

Α. Μίχα - Λαμπάκη, *Η διατροφή των αρχαίων 'Ελλήνων κατά τους αρχαίους κωμω-
διογράφους, 'Αθήνα 1984. Σελ. 329. 

Πρόκειται δια διδακτορικήν διατριβήν, ή οποία ενεκρίθη άπό τό Φιλοσοφικόν 
Τμήμα του Πανεπιστημίου 'Αθηνών. ΕΪναι εδκολον, ευθύς έξ αρχής, να παρατήρηση 
κανείς δτι παρά τον μακροσκελή και σοβαροφανή τίτλον του βιβλίου τό διαπραγμα-
τευόμενον ύλικόν δέν ανταποκρίνεται προς τον τίτλον. Ή συγγραφεύς δέν ασχολείται 
μέ τήν διατροφήν τών αρχαίων Ελλήνων, άλλ' απλώς αναφέρει διαφόρους τροφάς, αί 
όποϊαι συμβαίνει να μνημονεύωνται άπό αρχαίους κωμωδιογράφους. Οί τελευταίοι ό
μως, δταν άναφέρωνται είς ονομασίας εδεσμάτων, δέν αποσκοπούν να δείξουν τι έ
τρωγαν οί 'Αρχαίοι, άλλα να μεταφέρουν ποικίλα άλλα μηνύματα ή να φανερώσουν 
είρωνικήν τινά διάθεσιν ή να δηλώσουν μεταφορικήν σημασίαν, μέ τήν οποίαν ητο 
φορτισμένη ή ονομασία κάποιας συγκεκριμένης τροφής. Τούτο δέν γίνεται άντιλη-
πτόν άπό τήν συγγραφέα, μέ αποτέλεσμα ν' αποδυναμώνεται ή εργασία της εις βαθ-
μόν, πού να διερωτάται κανείς άν ύπάρχη πράγματι συμβολή τής εργασίας αυτής είς 
τό εύρύτατον θέμα τών τροφών τών αρχαίων Ελλήνων. 

Όταν όμιλώμεν δια τροφάς, μας απασχολούν συγχρόνως πολλά ερωτήματα, ό
πως π.χ. ποία ήτο ή τιμή τών συγκεκριμένων τροφών, ποίος t̂ xo ό τρόπος τής παρα
σκευής των, ποίος ητο ό τόπος προελεύσεως, διατί ώρισμέναι τροφαί αναφέρονται άπό 
τον τάδε συγγραφέα, ένώ τάς αγνοεί άλλος, και τό σπουδαιότερον: έχουν τήν αυτήν 
σημασίαν δταν άναφέρωνται άπό κωμωδιογράφους και άπό άλλους συγγραφείς; Τά 
ερωτήματα αυτά συνδέονται μέ ιστορικά γεγονότα, κοινωνικο-οικονομικούς παράγον
τας, θέματα δηλαδή πού χρειάζονται μελέτην και έρευναν, και ή συγγραφεύς φαίνεται 
δτι τά παρήλθε προς ζημίαν τής εργασίας της. 

Μετά τάς γενικάς αύτάς παρατηρήσεις θα ήθελα να προχωρήσω είς μερικά συγ
κεκριμένα σημεία πού είναι ενδεικτικά τών ελλείψεων τής εργασίας. 

Είς τό κεφάλαιον τής βιβλιογραφίας αναφέρε" ή συγγραφεύς τά πηγάς, και ένώ 
θα ανέμενε τις νά εϋρη τους αρχαίους κωμωδιογράφους, δπως δηλώνεται είς τον τί-


